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I. Onuc HaBYAJLHOI JUCIUMILTIHA

Tabnuys la
I'asny3b 3HaHb,
HaiimenyBaHHs creniaIbHICTh, XapakTepucTHKA HABYAJIbHOI
MOKA3HHUKIB OCBITHSI Mporpama, JUCITAILTIHA
OCBITHili piBeHb
HopmatuBha
Jenna ¢popMa HABYAHHS . . -
03 I'ymanitapHi HayKu Pik naBuanus 4
KinbkicTs rogus / 035 ®inonoris Cemecrp 8-ii
KpeIuTiB Jeknii 32 rogx.
Moga i iteparypa : : -
120 rox / 4 xpenytu ) patyp IIpakTHyHi (cemiHapcbki) 18 rox.
(HimerbKa/(paHITy3bKa). —
Camocriiina po6ota 62 ro.
Ilepexnan
KoncyabTamii 8 rog.
H]I3: € yiabran a
baxkanasp )
DopmMa KOHTPOJIIO: 3aJTIK
MoBa HAaBYAHHS AmHrmiiicbka

I1. IndopMmanisi npo BUKJIaga4a

[Ipi3Buie, iM’s Ta IO . .
PISBHLIE, €dpemona Haranig Bononumupisaa
0aThKOBI
HayxkoBuii cTyninb KaHJIUJaT (PUIOJIOTIYHUX HAYK
Buene 3BaHHs JIOLEHT
ITocana JIOLIEHT Kadeapy MpaKkTUKU aHTJI1HChKOT MOBH
KonrakTHa iHpOpMAILis yefremova05@gmail.com
J{H1 3aHATH http://194.44.187.20/cgi-bin/timetable.cgi

III. Onuc pucuumIinu

1. Anomauin Kypcy.

3MICT JIUCHUIUIIHA OXOIUTFOE OCHOBHI KOHIICIINI 1 Teopii JOCIIKEHHS
aHTIIHCHKOT MOBH, crielu(iKy (HaxoBOi TEPMIHOJIOTII, METOIU TOCIIIPKEHHS SBUII
Cy4YacHOI aHTJIIHChKOI MOBH, aHaJII3 Cy4aCHUX MOTJISAAIB HA AUCKYCIHHI MOBO3HABYI
npobJsiemu (mpobsiemMa 3HaYeHHS CJI0Ba, OMOHIMIIO 1 MOJIICEMit0, KaTeropli uncia ta
BiIMiHKa, mpoOjeMa poay, Ppi3HI TOTIAAM IIOA0 MIECHIBHUX KaTeropiu,
KOMYHIKaTHBHI 1 CTPYKTYpHI THIM PEYEHHS, CTUJICTUYHI 3aco0M CydacHOl
aHTIIHCHKOT MOBH TOIIIO).

Ilpeomemom Kypcy € OCHOBHI (yHJaMEHTAJIbHI MOHATTA W KaTeropii, 10
JeXaTb B OCHOBI LUJIICHOTO YSBJIEHHS MPO JIEKCUKO-TpaMaTWyHy OyJOBY Ta
CTHJIICTUYHI OCOOIMBOCTI Cy4acHOI aHTJIIHCHKOI MOBH.


http://194.44.187.20/cgi-bin/timetable.cgi

2. Memai3aeoannsa Ha6uabHOT OUCUUNIIHU.

Mema kypcy: 3a0e3ne4uTH CTYyACHTIB 3HaHHAMHU TEOpii aHTIIHCHhKOT MOBH 1

HEOOX1ITHUM MIHIMYMOM aHTJIOMOBHOI ()axO0BOi TEPMIHOJOTI] 3 OCHOBHHMX Tairy3ei
MOBO3HABCTBA JIJIs TIOJJANIBIIIOTO MPOBEICHHS HAYKOBHX JOCITIIKEHB

OcHOBHI 3a80aHHs KYPCY:

chopMyBaTH CHCTEMYy 3HaHb 1 TMPAKTHYHUX YMIHb B paMKax JaHOTO
TEOPETUYHOTO KYPCY,

O3HAMOMHTU CTYJIEHTIB 31 CTAaHOM HAYKOBOTO 3HAHHS B Taly3l aHIJIIHACBKOI
TEOPETUYHOI T'paMaTUKH, 3arajJbHUMHU TOJOKEHHSMH Cy4acHOi I'paMaTU4HOL
Teopii, OCHOBaMH MOP(OIOTTYHOIT 1 CHHTAKCUYHOI CUCTEM aHTJIIMCHKOI MOBH;
O3HAaHOMHUTH CTYJEHTIB 3 OCHOBHUMH TEOPETUUHUMH TOJIOKEHHSIMH CY4aCHOi
JICKCHKOJIOT1] Ta CTUJIICTUKH B 00J1aCT1 aHIIIMCHKOI MOBH;

(opMyBaTH y CTyIEHTIB BMIHHSI 1 HABUYKH KPUTUYHOTO MUCIICHHS;

PO3BUHYTH BMIHHS aHaJII3yBaTH €MIIIPUYHUIA MaTepiall, 3aCTOCOBYIOUYH Pi3HI
METOJM JTOCIIIJIPKEHHS, POOUTH CaMOCTIIHI y3arajbHEHHS i BUCHOBKH;
MIArOTyBaTH  CTYJEHTIB JI0O CaMOCTIMHOI HaBYaJIbHOI Ta HAyKOBO-
JOCTITHUIIBKOT poOOTH — MIATOTOBKM IPE3CHTAIlIN, JIOMOBIICH, HAITMCAHHS
pedeparis, kBamidikaiiitHux pooir.

3. Komnemenmuocmi ma pe3yiomamu HAg4aHHA.

BuBYeHHS TEOpPETMYHOrO Kypcy JApYyroi 1HO3€MHOI MOBH  CIpHUSE

(hOpMYyBaHHIO TaKUX KOMIEMEeHMHOCMELL.

3acanvni KomMnemenmuocmi.

3natHicTh 30epiraTd Ta MPUMHOXKYBATH MOpajbHI, KYJbTYpHI, HayKOBI1
LIHHOCTI 1 JOCSATHEHHS CYCHIJIbCTBA HA OCHOBI PO3YMIHHS 1CTOpii Ta
3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY MPEAMETHOI 00iacTi, 1i MICIl y 3arajbHii
CUCTEMI 3HaHb IPO MPHUPOAY 1 CYCHUIBCTBO Ta y PO3BUTKY CYCHIIbCTBA,
TEXHIKM 1 TEXHOJIOT1M, BUKOPUCTOBYBATH pI3HI BUAU Ta (GOPMHU PYyXOBOI
aKTUBHOCTI JJI1 aKTUBHOI'O BIJMOYMHKY Ta BEICHHS 3JI0POBOTO CIOCOO0Y
KUTTSL.

31aTHICTh YYUTHCS i OBOJIOJIIBATH CyYaCHUMH 3HAHHIMH.

31aTHICTh 10 MOLIYKY, ONpAIIOBAHHS Ta aHamiizy 1Hopmarlli 3 pi3HUX
JUKEpeIL.

YMiHHS BUSIBJIATH, CTABUTHU Ta BUPILIYBATH MPOOJIEMHU.

31aTHICTh MpalOBAaTH B KOMaHIl Ta aBTOHOMHO.

3MaTHICTh CIUJIKYBATHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

31aTHICTh 10 a0CTPAKTHOIO MUCJIEHHS, aHANI3y Ta CUHTE3Y.

31aTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y IPAKTUYHUX CUTYaLlIsX.

31aTHICTh MPOBEACHHA JOCIIKEHb HA HAJIC)KHOMY PiBHI.



Daxosi komMnemeHmHoOCmi:

Y cBimOMIICHHS CTPYKTYPH (BiI0JOTIYHOT HAYKH Ta 11 TEOPETUIHUX OCHOB.
31aTHICTP BUKOPUCTOBYBATH B MPOQECIHIN TISIBHOCTI 3HAHHS MPO MOBY
K 0COOJIMBY 3HAKOBY CUCTEMY, i Ipupoay, QyHKII, piBHI.

3/1aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B MpOo(deciiiHiil AisSIbHOCTI 3HAHHS 3 Teopii Ta
1CTOPii MOB, III0 BUBYAIOTHCH.

31aTHICTh BUIBHO, THYYKO W €(QEKTUBHO BHKOPHUCTOBYBATH MOBH, MIO
BUBYAIOTHCSA, B YCHIM Ta MUCHMOBIM (hopMi, Yy pi3HUX >KaHPOBO-CTHIbOBUX
pi3HOBUAAX 1 perictpax cmiikyBaHHsA (odimiiiHoMy, HeodiliitHOMY,
HEUTpaabHOMY), JUIsI PO3B’s3aHHS KOMYHIKATMBHHMX 3aBJaHb y PI3HUX
cepax KUTTH.

3maTHICTh 10 30MpaHHs ¥ aHalli3y, CUCTEMaTH3allll Ta IHTepIpeTaIii MOBHUX
1 1iTepaTypHuX (DaKTiB, IHTEPIpPETALlii Ta MEPEKIIATy TEKCTY.

31aTHICTh BUIBHO ONEPYBATH CHEL1ATbHOO TEPMIHOJIOTIEIO JIs PO3B’A3aHHS
npodeciiiHuX 3aB/1aHb.

Ilpoecpamui pezynomamu HAGUAHHA:

EdexktuBHO mpairoBaT 3 iHGOpMalli€: 100upaTi HEOOXIIHY 1H(POPMALIIIO
3 pI3HMX JDKEpes, 30KpeMa 3 (haxoBOi JITEepaTypu Ta €JIEKTPOHHUX 0a3,
KPUTUYHO  aHajJi3yBaTh W  IHTEpHpeTyBaTH 1ii, BIOPSAKOBYBATH,
KJ1acu(iKyBaTH i CUCTEMATU3YyBaTH.

OpraHi3oByBaTH MPOIEC CBOTO HABYAHHS 1 CAMOOCBITH.

Po3ymiTu ocHOBHI mpobOsiemu (uI0JI0rii Ta MIAXOAU 10 iX PO3B’A3aHHS 13
3aCTOCYBAHHSM JIOLLJIBHUX METO/IIB Ta IHHOBAILIITHUX TI1]IXO/IB.

3HaTH ¥ PO3YMITH CHCTEMY MOBH, 3arajbHI BJIACTUBOCTI JITEPATypH 5K
MHUCTEITBA CJIOBAa, ICTOPI0O MOB 1 JiTepaTyp, IO BHUBYAKOTHCS, Ta
BMITH 3aCTOCOBYBATH L1 3HAHHS Y MPOQECIiiHIN AISITBHOCTI.

AHaJli3yBaTM  MOBHI  OJMHUII, BHU3HAYATH IXHIO B3aEMOJIII0  Ta
XapakTepu3yBaTH MOBHI SIBHIIIA 1 MPOIIECH, IO X 3yMOBIIIOIOTb.

3HaTH W PO3YMITH OCHOBHI TIOHATTS, TEOpii Ta KOHLEMIT oO0paHoi
¢b1710JI0TIUHOT  crienianizalii, yMITH 3acTOCOBYBaTH iX Yy mpodeciiiHii
TISUTBHOCTI.

30uparu, aHani3yBaTH, CUCTEMATU3yBaTH W 1IHTEPIPETYBaTH (PaKTH MOBH U
MOBJICHHS W BHUKOPUCTOBYBATH iX JUIs PO3B’S3aHHA CKJIAJHUX 3adad 1
npobiemM y cremiamizoBaHux cdepax mpodeciitHoi aisapHOCTI Ta/abo
HaBYaHHS.

MaTu HaBMYKM ydacTi B HAyKOBUX Ta/a00 MPHUKIATHUX JOCHIIKEHHSIX Y
raiy3i (uIoJIorii.



4.  Cmpykmypa HaeuanbHoi Oucyuniinu.

Tabnuys 2 a
Ha3Bu 3MicTOBHX MOIYJIiB i TeM *®opma
Y Yceboro | Jlek. | Ilpakr. | Cam. po06. | Konc. | kKoHTpoOJIIO
/ banau
3microBuii moxyan 1. Theoretical Grammar .
Tema 1. Historiography of 9 2 6 1 JC + KP
Linguistics 12
Tema 2. The Noun. The Adjective. 13 4 2 6 1 JC +KP/
2
Tema 3. The Verb. 11 2 2 6 1 JC+KP/
2
Tema 4. Syntax. 11 2 2 6 1 JC+KP/
2
Pazom 3a mosrynem 1 44 10 6 24 4 8
3microBuii moxyan 2. Lexicology as a Branch of Linguistics
Tema 5. Etymological Survey of 8 4 4 JIC + JIAT
the English Word-stock: +KP/3
Classification of Borrowings
Tema 6. Word-Structure and 8 2 2 4 JC + JIAT
Word-Formation TRP/3
Tema 7. Semasiology. Change of 8 2 2 4 JC + JIAT
Meaning. Transference of +KP/3
Meaning. Polysemy
Tema 8. Vocabulary as a System. 9 2 2 4 1 JC + b
Synonyms. Antonyms. +KP/3
Homonymes.
Tema 9. English Phraseology. 7 2 4 1 JC + JIAT
+KP/3
Pazom 3a Moysiem 2 40 12 6 20 2 18
3micToBmii moxyan 3. Stylistic Peculiarities of Modern English
Tema 10. Stylistics as a branch of 10 2 2 6 JIC + CAT
Linguistics. Stylistic Peculiarities +KP/3
of the English Vocabulary
Tema 11. Lexico-semantic 13 4 2 6 1 JC + CAT
Expressive Means and Stylistic +KP/3
Devices.
Tema 12. Syntactic Expressive 13 4 2 6 1 JC + CAT
Means and Stylistic Devices. +KP/3




PasoM 3a MojryJieM 3 | 3 | 10 | 6 | 18 | 2 9
IHA3 5
Buau nigcyMKoBHX podiT Ban
ITincymkoBuii TECT IIT/ 60
Bcboro roann / Bais | 120 | 32 [ 18 | 6 | 8 100

*®opma korTpoo: JIC — quckycis, JIAT — nekcuanwmii ananiz Texkcty, CAT
— crwinicTuaHui aHami3 Tekcty IIT — miacymkoBuit Tect, MKP / KP — monynpHa
KOHTpOJIbHa poboTa/ KoHTpodbHa pobota, IH/3 — inguBinyanbHe 3aBaaHHsS /
1HIMBIAyallbHa poOOTa CTY/ICHTA.

5.3a60anmnsa ona camocmiitnozo onpayro8anHs.

VY Mexkax KO)KHOT TEMH CTYJICHTH BUKOHYIOTh HH3KY BIIpaB, CIIPSIMOBAHUX Ha
AKTHUBI3AI[II0 OTPUMaHUX TCOPCTUYHHUX 3HAHB 1 PO3BUTOK BMiHb 3aCTOCOBYBATH iX
miJi 4Yac po3B’si3aHHS NPAKTUYHUX 3aBJaHb (32 HaBYAIbHO-METOIUYHUMHU
matepianamu: [laBarok A. b., Porau O. O., €Edppemosa H. B. Seminars in second
foreign language theoretical course. JIyupk : Bexa-/Ipyk, 2019. 45 ¢.)

Tema 1. Historiography of Linguistics. — Ex. 1, 2, 3, 4, 5, 6, pp. 6-8.

Tema 2. The Noun. The Adjective. — Ex. 1, 2, 4, 5, 6. pp. 9-10.

Tema 3. The Verb. — Ex. 7, 8. p. 10.

Tema 4.. Syntax. — EX. 1, 2, 3, 5. pp. 11-13.

Tema 5. Etymological Survey of the English Word-stock: Classification of
Borrowings. — Ex. 4. p. 14., Ex. 3. p. 21.

Tema 6. Word Structure and Word Formation. — Ex. 1, 2, 3, 5, 6. pp. 13-15.

Tema 7. Semasiology. Change of Meaning. Transference of Meaning.
Polysemy. — Ex. 1, 2, 3, 4, 5, pp. 15-16.

Tema 8. Vocabulary as a System. Synonyms. Antonyms. Homonyms. —
Ex. 2 (use: Etymology Dictionary Online - https://www.etymonline.com), 3, 4, 5,
6, 7. pp. 17-109.

Tema 9. English Phraseology. — Ex. 1, 2, 4, 6. pp. 20-22.

Tema 10. Stylistics as a Branch of Linguistics. Stylistic Peculiarities of the
English Vocabulary. — Ex. 1, 2, 3, 4, 5. pp. 23-24.

Tema 11. Lexico-semantic Expressive Means and Stylistic Devices. Ex. 6, 7,
8,9, 10. pp. 24-25.

Tema 12. Syntactic Expressive Means and Stylistic Devices Ex. 11. pp. 24—
26.

I1V. IHoaiTnka oiHIOBAHHSA
HapuanpHi nmocsrHeHHs OakanmaBpa 13 AUCIUIUIIHM «TeopeTwdHuil Kypc
JpYyroi 1HO3EMHOI MOBHY» OIIIHIOIOTHCS 32 MOJYJIBHO-PEUTHHTOBOIO CHCTEMOIO, B
OCHOBY SIKOi TOKJAJACHO MPHUHIUI TOOMEpaIiiiHoi 3BITHOCTI, OOOB’S3KOBOCTI




MOJAYJBHOTO KOHTPOJII0, HAKOMUYYBAJIbHOI CHCTEMH OI[IHIOBAHHS PIBHA 3HAHb,
yMiHb Ta HABUYOK.

[1ix yac ompairoBaHHs HaBYAIbHOT AUCIUILTIHYU «TeopeTnyHuii Kypce apyroi
1HO3EMHOI MOBH» CTYJICHT IMOBHHEH JOOPOCOBICHO TOTYBATHCS 10 YCIX BHUJIB
MOTOYHOTO, MOJYJBHOTO Ta MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIO, JOTPUMYBATHUCS TPaBHI
aKaJeMI4HO1 10OpOYECHOCTI.

3riHO 3 HaBUAJHHUM IUIAHOM Ta MYHKTaMH CHJIa0yCy CTYJEHT BUKOHYE
3aBJIaHHS, 10 BKJIIOYAIOTh OMpAIlOBaHHS 1HGOPMALIMHUX HKEpen Ta JiTepaTypH,
MIATOTOBKY /10 MPAKTUYHUX 3aHATH (Y4acTh y JUCKYCIsIX, BUKOHAHHS CAaMOCTIMHHMX
Ta 1HIWUBIAyaJIbHUX 3aBJ/laHb, HAIMMCAHHS KOHTPOJBHUX POOIT 1 TECTIB, MIATOTOBKY
TIpe3eHTAIlIH ).

[Ipu BHCTaBIEHHI PEUTHHTOBOTO IMIJICYMKOBOrO 0any 0OOB’SI3KOBO
BPaXOBY€THCS MPUCYTHICTh CTYJICHTA HA 3aHATTAX (Y TOMY YMCII Ha JEKIIHHUX),
aKTUBHICTh CTYJEHTA MiJ 4ac MPAKTUYHOTO 3aHSTTS; HEJOIYCTUMICTh MPOITYCKIB
Ta 3ami3HeHb Ha 3aHATTS; CHOUCYBaHHS Ta IUIariar, a TakKoX pe3yibTaTu
BIJIIIPAIOBAaHHS NPOIMYIIEHUX 3 MOBAKHOI NPUYMHHU 3aHATh. Y pasi BIACYTHOCTI 3
MOBAKHOT MPUYUHU Ha JICKIIITHOMY 3aHSTTI CTYJEHT MPECTABIISIE€ KOHCIIEKT TEMH,
Ky BUBYAQJIA HA MPOIYIIEHOMY 3aHATTI. 3a BIACYTHOCTI Ha MPAKTUYHOMY 3aHSTTI
3HaHHS CTYJICHTA OI[IHIOIOTH 3a PE3yJbTaTaMU TECTYBaHHS Ta YCHOTO OMUTYBaHHS.

V. IlincymkoBUii KOHTPOJIb

[limcymMKkoBHiA KOHTPOJb BIIOYBaeThcsl y (opmi  3alliKy 1 CKJIQJA€ThCS 3
MIJICYMKOBOTO TECTY, SIKMM € BIJIOOpaXEHHSM TEOPETUYHOTO Ta MPAKTUIHOTO
MaTtepiany, 3aCBOEHOTO TiJ 4Yac ONpallOBaHHS Kypcy. MakcuMmalibHa KUIBKICTb
OaJtiB 3a MiJICYMKOBHM TecT AopiBHIOE 60 Oanam.

Y Bumagky He3aJ0BUIBHOI TIJCYMKOBOI OIIIHKH, a00 3a OaxkaHHSIM
NIJBUILUTU PEUTHHI, CTYJEHT MOXe Ai0paTu Oaiy, BUKOHABIUM HAMMCAHHSA
iH(opMalliitHO-aHATITUYHOTO pedeparty.

VI. lllka1a oniHIOBaHHSA

O1igka B 0ajtax 3a BCIBUAMHABYAIBLHOI JISIIIBHOCTI Oriaka
90 -100 Bigminzo
82 -89 Jyxe no0Ope
7/5-81 Jlobpe
67 -74 3a10BUILHO
60 - 66 JlocTaTHBO
1-59 HezanosuibHO
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